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Tillykke med din nye SoundGate Mikrofon. 
Mikrofonen kan gøre det lettere for dig at høre i 
udfordrende lytteomgivelser.

Denne vejledning indeholder vigtig information om, 
hvordan du kan forbedre dine kommunikations­
muligheder. 

Før SoundGate mikrofonen tages i brug, bør du 
læse hele denne brugervejledning. Den 
indeholder instruktioner og vigtig information 
om brug og vedligeholdelse.
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Generelle retningslinjer  
og retningslinjer for sikkerhed

Du bør være fuldt bekendt med de generelle advarsler, 
før du tager din SoundGate Mikrofon i brug.

Advarsler

SoundGate Mikrofon er ikke legetøj og skal 
opbevares så børn og andre, der kunne komme 
til at sluge dele eller på anden måde skade dem 
selv, ikke kan nå den. Særlig opmærksomhed bør 
rettes mod de mindre dele. Hvis en del sluges, 
skal du omgående søge lægehjælp.

Udsæt aldrig SoundGate Mikrofon for kraftig 
varme ved at putte den i ovnen, mikroovnen, 
brænde den eller efterlade den i en varm bil 
parkeret i solen. Der er en risiko for, at den kan 
eksplodere og forårsage alvorlig skade.

Hvis nakkestroppen ved et uheld skulle hænge 
fast i noget, imens brugeren har den på, er 
nakkestroppen udstyret med en sikkerhedslås, 
som gør, at den åbnes. Man må derfor aldrig 
forkorte eller ændre nakkestroppen på en 
uautoriseret måde. Nakkestroppen må ikke 
benyttes af børn, der vejer under 11 kg.

SoundGate Mikrofon bør ikke anvendes ombord 
på et fly uden specifik tilladelse fra flypersonalet.
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SoundGate Mikrofon opfylder de strengeste 
internationale standarder for elektromagnetisk 
kompatibilitet. Selvom det er højst usandsynligt, 
kan SoundGate Mikrofon dog forstyrre 
medicinske apparater, såsom defibrillatorer og 
pacemakere.

·· Kontakt producenten af dit implantat for 
information om risikoen for forstyrrelser.

·· Fjern omgående SoundGate Mikrofon, hvis der 
er mistanke om forstyrrelse. Brug ikke 
SoundGate Mikrofon og indhent anvisninger.

Strømkabler, metaldetektorer i lufthavne, 
elektromagnetiske felter fra andet medicinsk 
udstyr og elektrostatiske udladninger kan også 
forårsage forstyrrelser.

Sikkerheden ved brug af SoundGate Mikrofon 
med AUX-kablet bestemmes af en ekstern 
signalkilde. Når kablet er tilsluttet et apparat, der 
er tilsluttet el-nettet, skal dette apparat opfylde 
kravene i IEC-60065, IEC-60950, IEC-60601 
eller tilsvarende sikkerhedsstandarder.

Sikkerheden ved genopladning af batterier med 
USB-stikket alene bestemmes af det eksterne 
apparat. Når indgangskablet er tilsluttet et 
apparat, der er tilsluttet el-nettet, skal dette 
apparat være UL-godkendt eller opfylde kravene 
IEC-60065, IEC-60950, IEC-60601 eller 
tilsvarende sikkerhedsstandarder.
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Indledning

Nedenstående dele er inkluderet i din SoundGate 
Mikrofon kasse:

SoundGate Mikrofon
Model: MIC-110

Brugervejledning
Strømforsyning (oplader)

Halsstrop

Brugervejledning

SOUNDGATE 
MIKROFON

Til brug med SoundGate 3

•••144919_BF_SG_Mic_IFU_99x148_DK.indd   1 11.05.16   11:02
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SoundGate Mikrofon oversigt

Lysindikator	 Mikrofon	 Strømindikator

Tænd/sluk-knap

Støjdetektor  
(må ikke tildækkes)
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Sådan virker SoundGate Mikrofon
Mikrofonen sender talesignalet fra taleren direkte til 
brugerens høreapparater. En mikrofon fungerer kun 
sammen med én SoundGate ad gangen.

Mikrofon

Op til 15 meter
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Sådan bæres SoundGate Mikrofon 
Mikrofonen skal være rettet mod talerens mund 
inden for en afstand på 10 til 20 cm.

Brug med clips Brug med halsstrop
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Opladning af SoundGate Mikrofon 
For at oplade mikrofonen tilsluttes opladerkablet til 
stikket i bunden på mikrofonen (mini-USB).

Stik til oplader  
(mini-USB)
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Strømindikator
Strømindikatoren på toppen af mikrofonen viser 
batteriniveau og/eller opladning.

Oplader Fuldt opladet

Efter ca. 1,5 time.
Giver op til 5 timers 
brug.

Konstant  
rødt lys

Blinkende  
grønt lys

Konstant  
grønt lys

Lavt batteriniveau

Maks. 20 min.  
taletid tilbage
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Etabler forbindelse til SoundGate 3  
(foretages kun én gang)
1.	 Sæt SoundGate 3 i forbindelsestilstand ved at 

trykke på tænd/sluk-knappen på SoundGate 3 i 
5–6 sekunder. Lysindikatoren på SoundGate 3 vil 
blive blå og blinke hurtigt. Enheden er nu i 
“forbindelsestilstand”.

	 Tænd/sluk-knap

SN2_ILLU_TopLedFlashingBlue_HI
30
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2.	 Sæt SoundGate Mikrofon i 
forbindelsestilstand ved at trykke på tænd/
sluk-knappen i 5–6 sekunder. Lysindikatoren på 
mikrofonen vil blive orange og blinke hurtigt. 
Enheden er nu i “forbindelsestilstand”.

6 sek.
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3.	 Vent op til 1 min. indtil AUX-knappen på 
SoundGate 3 og lysindikatoren på mikrofonen 
begge lyser orange. Forbindelsen er nu oprettet.

SN2_ILLU_SoundgateProfile_HI1

SN2_ILLU_AuxKeyOrange_HI
32
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Opsætning af SoundGate Mikrofon
1.	 Sørg for, at SoundGate 3 er tændt ved at trykke 

1–2 sekunder på tænd/sluk-knappen. 
Lysindikatoren på SoundGate 3 lyser grønt.

2.	 Tænd for SoundGate Mikrofon ved at trykke 
kort på tænd/sluk-knappen. Strømindikatoren lyser 
grønt, og lysindikatoren blinker orange, indtil den 
finder den forbundne SoundGate 3 enhed. 
Lysindikatoren lyser herefter konstant orange.

SN2_ILLU_GreenLed_HI12
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3.	 Dobbeltklik (2x) på AUX-knappen på 
SoundGate 3 for at påbegynde lydoverførslen  
fra mikrofonen.

SN2_ILLU_SoundgateProfile_HI1

SN2_ILLU_AuxKeyOrange_HI
32

  Dobbeltklik (2x)
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Afbryd midlertidigt/genoptag lyd  
fra SoundGate Mikrofon

1.	 Tryk kort på AUX-knappen på SoundGate 3 for 
at afbryde lyden fra mikrofonen midlertidigt.

2.	 Dobbeltklik (2x) på AUX-knappen på 
SoundGate 3 for at genoptage lyden fra 
mikrofonen.

SN2_ILLU_AuxKeyOrange_HI
32

  Enkelt tryk (1x)

SN2_ILLU_AuxKeyOrange_HI
32

  Dobbeltklik (2x)
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Sluk for SoundGate Mikrofon

Hold tænd/sluk-knappen på mikrofonen inde i 
2–3 sekunder, indtil strømindikatoren slukker.

2 – 3  
sek.
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Vigtig information (ekstra)

SoundGate Mikrofon indeholder en radiosender, som 
benytter frekvensspring-teknologi på ISM-båndet ved 
2,4 GHz.

Energien generelt i spidsbelastningen for senderen 
er mindre end 6 dBm, og antennen er en lille 
PCB-antenne med direktional gain på mindre end 
2 dBi (dB over en isotropisk eller omni-direktional 
antenne).

Emissionsstyrken fra SoundGate Mikrofon er  
under de internationale emmissionsgrænser for 
menneskelig eksponering. SoundGate Mikrofon 
opfylder internationale standarder for 
elektromagnetisk kompatibilitet.
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USA and Canada
Due to the limited size available on the device, many 
of the relevant approval markings are found in this 
document. This instrument is certified under:

FCC ID: 2ACAHMIC110
IC: 11936A-MIC110

The device complies with Part 15 of the FCC rules  
and RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause harmful interference.  
This device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. Note: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential 
installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment 
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off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following 
measures:

·· Reorient or relocate the receiving antenna
·· Increase the separation between the equipment 
and receiver

·· Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is 
connected

·· Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help

Caution
Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate the equipment.

SBO Hearing A/S erklærer hermed, at denne 
SoundGate Mikrofon er i overensstemmelse med 
grundlæggende krav og andre relevante 
bestemmelser i direktivet 1999/5/EC.

Overensstemmelseserklæring fås her:

SBO Hearing A/S
Kongebakken 9
2765 Smørum
Danmark
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Noter
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Affald fra elektronisk
udstyr skal håndteres i
overensstemmelse med
lokale forskrifter.E2831

SBO Hearing A/S
Kongebakken 9
2765 Smørum
Danmark
www.sbohearing.com
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